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„Gazeta Transilvaniei.“
Cu I Octomvre st. v. 1884 se începe unit nou 

ibonamcntft, ia care învitămO pe onoraţii amici şi 
prijinitorl ai foiei nostre.

Abonamentulii: Pentru Austro-Ungaria cu

pe trei luni 3 fl., pe şese luni 6 îl., pe unii ană 
, Pentru România şl streinâtate: pe trei 

ini 9 franci, pe şese luni 18 franci, pe unii au ti 36 

rancî.

Rugămu pe d-nii abonaţi, ca s8 binevoiască a-şl 

mi de cu vreme prenumerările, pentru ca trimi- 

(fiarului s& nu se întrerupă.

REDACŢIDNEA „GAZETEI TRANSILVANIEI.“

Braşovti în 5 (17) Octomvre.

Luptele naţionale din Boemia suntü de na

ră a deşteptâ interesulü tuturorü célom ce au 

fcrisű pe flamura lorü principiulü egalei îndrep- 

aţiri naţionale. Ba, ceea ce se petrece a(Ji pe 

íeritoriulü părţii opuse de mé(Já-nópte a monar- 

ei nóstre este pentru noi mai multü ca unu 

şectaculu. interesantă. Victoria marelui princi

piu alű împăcăr ei naţionalităţilom în ţările aus- 

triace, va fi preludiulii pentru învingerea ce va 

trebui să-o serbeze odată şi causa dréptá a po- 

jorului română dintre Tisa şi CarpaţI.
Şi la noi se vorbesce de „bună înţelegere“ 

ide „înfrăţire“ între „rasse,“ dér cum îşi în- 

iipuescu cei dela putere acéstá convieţuire paci

éi mulţămită a diferitelorü popóre, ni-o do- 

faptele lorii pe fiecare minutü. „Buna 

itelegere“ ínsémna la ei supunere <5rbă la dic- 

ilű lom, ér „înfrăţire“ ínsémná ca dânşii sé 

miê ulă şi celorlalţi eé le remână cojile, ce 

ide potü ei mestecă. Şi aici, sub párintésca 

iMuire unguréscá, s’a creatü înainte cu 15 ani 

,lege pentru egala îndreptăţire a naţionalită

ţii,“ dér nu s’a datü acestorü naţionalităţi

1 cea mai mică garanţiă, că se vom puté fo-

i în pace măcar de neînsemnatele concesiuni 

ísefacü limbei lorii în numita lege. Urma

ta este, că pretinsa „egală îndreptăţire“ a ré- 

ű pe hârtiă, ér în realitate limba nemaghia-

3oru este prigonită în modü sistematicii. 

Cevedemü astă(Ji în Boemia? —  Vedemű că 

lucréza cu sistemu în direcţiunea aceea, de a 

defini cátü de bine dreptulü de limbă alü fie- 

irei naţionalităţi şi de a se asigurá liberulü eser- 

(n alü acestui dreptü pentru o parte tocmai aşa 

îşi pentru cealaltă. Vedemu. că s’a primitü princi- 

iidelimitărei cercurilerü după naţionalitate, care 

iceea ce privesce cercurile şcolare, s’a şi pusu. 

practică. Vedemü, în fine, că se iau me

ri ca sé se reguleze neîmpedecata folosire a 

nkiproprie materne şi sé se garanteze libera des- 

oltare a instrucţiunei naţiunale şi în comunele 

iite.
Acestea suntü mésuri luate în adevérü cu in- 

îţiimea de a creá o stare de lucruri suporta-

li între naţionalităţi. Ce se face ínsé în sta- 

ungarü ? Aici s’au véíjutü şi se védü năsu- 

cu totulü contrarie. In locü de a limită cer- 

de activitate şi de desvoltare alü fiecărei 

ăţî, confornm adevăratelom principie de 

>te şi egalitate, la noi tóté suntü aruncate 

cazanii. Iurlsdicţiunile şi cercurile se îm-

partü la noi nu cu respectü la interesele diferi

telorü naţionalităţi, ci numai cu respectü la in- 

teresulü de supremaţiă alü Maghiarilorü. De aceea 

cercurile nóstre naţionale au fostü sférticate ca 

cămaşa lui Christosü şi au fostü în modü arti

ficialii încopciate, pe unde numai s’a pututü, cu 

cercuri maghiare şi cu alte streine numai şi nu

mai ca sé fie paralisată desvoltarea nóstra şi sé 

ni se pótá răpi dreptulü de limbă cu atâtfi mai 

uşorn.

De instrucţiunea publică nici sé nu mai vor- 

bimü. In Boemia îngrijesce de scólele Cehilorü 

şi de ale Germanilorü statulü. La noi statulü 

nu vrea sé scie deeatü de scólele maghiare. In 

Boemia învăţămentulfl naţionalfi este organisatü 

sub scutulü directü alü statului, la noi se orga- 

nisézá amesteculü statului în afacerile scólelorü 

ce le susţinenm cu mijlócele nóstre proprie sub 

scutulü bisericei, cu scopü de a împedecă des

voltarea învăţământului naţionalii.

C’unü cuvéntü diferenţa între stările de din

colo şi între cele de dincóce de Laita este ca ce- 

riulü de páméntü. Décá cu tóté astea se ob

servă o mare animositate în luptele naţionale din 

Boemia, causa este în tendinţele, ce n’au nimicü 

comunü cu principiulü egalei îndreptăţiri. Meri- 

tulü guvernului actualü din Austria este, că se 

străduesce a găsi unü drumü de mijlocü refu- 

sandü sprijinulü séu atatü tendinţeloru de supre

maţiă ale Germanilorü, cátü şi acelora ale Sla

vilor ü.

Cu mulţămire şi cu speranţă privimü la nă- 

suinţele de împăcare din Austria siguri fiindü, 

că décá principiulü egalei îndreptăţiri se va rea- 

lisă şi va învinge în acea parte a monarchiei, 

nu va trece multü şi elü îşi va serbá triumfulü 

séu şi pe teritoriulü romanticü dintre Tisa şi 

Carpaţi.

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü ,Gaz. Trans,«)

liiverpool, 17 Octomvre. —  Alaltaeri 
séra, la sosirea vaporului de călători, ce a venitü 
din Filadelfia, a fostü arestatü unü cálétorü un- 
gurü, care aducea cu sine l 1!» puntü de dina

mită.
[Paris, 17 Octomvre. —  Armata chinesă 

a fostü bătută şi împrăştiată completü, lásándü în 
urmâ-i nenumăraţi morţi şi răniţi. Francesii au 
pusü mâna pe cantităţi fórte mari de provisiuni. 
Generalissmulü şi mai mulţi mandarini au căzută 
pe câmpulu de luptă.

CRONICA POLITICA.
Miercurea trecută şi-a presentatü în dielâ şi par

t ida comi te l u i  Apponyi ,  aşa numita »oposiţiune 

moderată« proiectulü séu de adresă. Moderaţii accentu- 

ézá mai ânteiu că reorganisarea camerei magnaţiloru nu

mai aşa o admitü, décá se va garanlă independenţa a- 

cestei camere. »Este de lipsă ca camera magnaţiloră sé 

aibă destulă putere, ca sé pótá resistá unorü curent  uri 

t recétóre,  dér trebue sé fie şi destuíü de tare spre a 

puté combate din motive însemnate vo inţa  guver

nelor ü.‘ Mai departe cere a se luă mésuri, cari au de 

scopü de a apérá l i ber ta tea  şi c u r ă ţ en i a  alege

ri lorü. »Legile nóstre, parte neclare, parte defectuóse, 

nu oferă garanţiă de ajunsü în contra presiunilorü ofi- 

cióse, a corupţiunei şi a altorü abusurí. Relele ce se 

nascü de aici au luatü mari dimensiuni la alegerile tre

cute.... celu mai mare rău este amestecu l ü  neîn-

j d / ep t ă ţ i t ă  a l ă  pu ter i i  oficiOse. Comitatele, în 

cari totii aparatulă administrativii se pune în mişcare în 

folosulă candidaţilorii guvernului nu mai facă a^escepţiune. 

V io l area  l i ber t ă ţ i i  personale şi întrebuinţarea 

for ţe i  bru ta le  spre intimidarea alegătoriloru nu mai 

este acji o raritate. Astfelă de stări facă ca libertatea 

nostră constituţională să devină o golă formalitate şi 

sgudue slima cătră autoritate. Cea mai urgentă pro

blemă a corpuriloră legiuitore este prin urmare d’a crea 

norme de acelea, cari să pună stavilă acestorii abusuri 

şi să asigure astfelii alegătoriloră libertatea promisă în 

constituţiune.«
*

Antisemiţii din dietă au debutatii cu două proiecte 

de adresă, unulii compusă de br. Andreanszky, celălaltă 

de Ivan de Simonyi .  Ceştii din urmă accentueză, că 

naţionalităţile ţârii au conlucrată in trecută la crearea 

vechiloră instituţiuni ale Ungariei. ,Astă4i tote s’au 

schimbaţii, nu vedemă decâtă domnirea capitalului, nu

mai speculaţii au avantage, lucrulă onestă n’are nici 

unO succesă. Sistemulă de dreptă actuală calcă principiele 

creştinătăţii. Jidovimea stă faţă cu societatea atomisată 

ca o falangă impenetrabilă. Jidovii dispună de capitalulă 

mobilă, au în mână banii, creditulă, institutele mari de 

bani şi presa, şi ei suntă causa că nu se p6te aduce o 

lege agrară raţională, o lege de industriă cum se cade 

şi o lege electorală dreptă. Proprietarii de mijlocă şi 

ţăranii se prăpădescă, celă ce lucră cu spiritulă devine 

ună paria ală societăţii, ne apropiămu de acea stare 

când faţă cu puţini omeni avuţi voră stă numai prole

tari. In asemeni împrejurări naţionalităţile, cari au trăită 

pân’acum cu noi în pace, se înstreineză de noi şi ni se 

facă duşmani. Acestă stare trebue să ne ducă la o 

catastrofă socială.«
*

Natura poliglotă a monarchiei aduce cu sine, ca în 

totdăuna, când e vorba de a se resolvâ vre-o cestiune 

să fie şi câte o piedică. Ungurii se grăbescă de astă- 

dată tare cu reînoirea pactului ungaro-austriacă. Par’că

li-ar fi frică să nu se schimbe situaţiunea cu totulă în 

trei ani pănă când va mai dură pactulă actuală. Se a- 

sigură că deja s’a începută negoţiările asupra ceştiu- 

nei  băncei .  Deodată s’a născută însă în acestă ces

tiune dificultăţi neaşteptate. De astă dată suntă Cehii, 

cari pretindă de a se înfiinţâ şi în Praga o filială a băn

cei, de sine stătătore, precum esistă una dela 1878 în 

Budapesta. Cehii au dreptate se cără, căci cine cere nu 

piere — numai Românii noştri suntă aşa de modeţî în- 

câtă, de câte ori voiescă să pretindă ceva, se întrebă 

mai ânteiu, că ore ce voră (Jice ceia şi ceia?
*

In oraşulă Fiume a fostă 4‘lele acestea mare fiebere 

din causâ că în 15 1. c. avău să se alăgă 25 de membri 

în comitetulu municipală. Trei partide şi-au pusă can

didaţii lorii, aşa 4*sa partidă a poporului, partida auto

nomă şi partida croată. Nu te puteai întorce pe stradă 

fără să dai de diferitele apeluri ale acestora partide în 

favorulu candidaţiloră loră. Ceea ce a supărată pe or

ganele d-lui Tisza a fostQ manifestulă partidei croate, 

care declară că Fiume nu se ţine de Ungaria, ci de re- 

gatulă triunită sudslavică.

LEX  KViCZALA.

Multă vorbă s’a făcută în presa germană şi cehă 

de proiectul ii de lege ce portă numele a utorului său Kvi- 

czala. Acestă proiecţii are de scopă nimică mai multă 

şi nici mai puţinii, decâtă de a servi ca mijlocii de a 

împiedecă planurile de germanisare seu cehisare, creândă 

ună echilibru între instrucţiunea germană şi cehă.

Alaltaeri s’u presentatu în dieta din Praga legea 

Kviczala. Ea este de cuprinsnlu următoră:

§ 1. In acele comune, în cari se află scole popo

rale publice său private cu limba de propunere germană 

său boemă, nu este ertată de a primi copii obligaţi la 

învăţătură, decâtă numai în acea scolă, a căreia limbă 

de propunere o vorbescă fluentă.

§ 2. O escepţiune dela acestă regulă este admi

sibilă la acei copii, ai căroru părinţi voră dovedi cu mo

tive întemeiate uecesi taatea escepţiunei. A.supra pe-



tiţiunilorti respective va decide sub reserva dreptului de 

recursü consiliulü scolarü de cercü.

§ 3. Décá în circumscripţiunea unei comune nu 

esistă decátü o singură scdlă poporală publică cu-o sin

gură limbă de propunere, decă ínsé în aceeaşi comună 

se află, după unü termenü mediu de 5 anî, celü puţinii 

40 de băeţi obligaţi la scólá, cari nu cunoscü acea limbă 

de propunere, atunci trebue să se înfiinţeze pentru aceşti 

copii o scólá poporală publică cu a doua limbă a ţerei 

ca limbă de propunere, conformă prescrierei legei asupra 

înfiinţărei de scóle şi asupra numărului claselorü dela 

scóle.

Totodată se face următorea propunere:

Dieta sé ia următorea resoluţiune: Guvernulü este 

provocatü de a efectua următorele principii: Décá într’o 

comună şcolară se află aţâţi copii boemi şi germani, alii 

cárorü numérü nu este de ajunsü nici pentru înfiinţarea 

unei scóle boeme, nici a unei scóle germane şi décá nu 

se póte coréspunde principielorü legei de faţă ín altü 

modü, atunci cănd numérulü copiilorü celorü ce cunoscü 

una sau alta din aceste doué limbi este celü puţinfl de 

douédeci, sé se organiseze o instrucţiune numai pe o ju

mătate de 41» astfelü ca copii ce cunoscü o limbă sé fie 

instruiţi înainte de amédí, ér cei ce cunoscü cealaltă 

limbă după amé4i.

Décá vomü avé în vedere că scólele din Boemia 

suntü séu comunale, séu scóle de statü, atunci ne vomü 

puté face o ideă despre drepturile de cari se bucură naţio

nalităţile din Boemia în raportü cu naţionalităţile dela noi.

CONFERINŢA COLONIALA A AFRICEI.

In Berlinü se vorü întruni în curêndü diplomaţii 

mai multorü state, pentru ca sé hotărască în privinţa 

politicei coloniale din Africa, şi în prima liniă în privinţa 

viitorului statü africanü Congo. La conferinţă vorü fl 

representate Francia, Anglia, Spania, Belgia, Olanda, Por

tugalia şi Statele Unite sub preşedinţa lui Bismark. 

>Temps« anunţă că mai târ4iu vorü ti invitate şi Austria, 

Italia, Rusia, şi In urmă chiar şi ţările scandinave vorü 

primi invitări së adereze la hotărîrile conferinţei. »N. 

fr. Presse nu-şi póte esplică, cum vorü puté ii invitate 

mai târ4iu numitele state, ca së adereze la decisiunlle ce 

se vorü luă la conferinţă. Lucrulü nu ne pare însă toc

mai greu de esplicatü. Cu ocasiunea întrevederei mo- 

narchilorü s’a pututü luă vr’o înţelegere, ca së nu mai 

fie trebuinţă de a fi representate Austria şi Rusia, ér ce 

privesce Italia, ea e bună pretină a Germaniei şi ea încă 

îşi va avé partea sa. Cancelarulü germanü a pusü deja 

totulü la cale, e înţelesfl cu tóté statele, afară de Anglia 

şi cum se 4ice şi de Olanda. Acestea însë pré puţinti 

îlü turbură pe Bismark, când are pe partea sa mai tóté sta

tele ce vorü fi representate la conferinţă.

Programulü conferinţei e fórte simplu : 1. Deplină 

libertate comercială pentru tóté naţiunile în întregü ţinu- 

tulü statului Congo, adoptându-se, pentru navigaţiunea pe 

rîurile Congo şi Niger, sistemulü dunárénü; 2. së se fi

xeze odată pentru totdéuna o regulă stabilă de care, la 

luarea în posesiune a unui ţinuttt africanü de cătră o 

putere europénà, së se ţină contü. Anglia singură, 

póte, va ridică obiecţiuni la acestă punctü din urmă, 

dér considerândü că are cea mai mare flotă, se va îndu

plecă şi ea se priméscá hotărîrile conferinţei, căci Anglia 

mai uşorfi ca alţii póte îndeplini formalităţile cu care e 

împreunată luarea în posesiune a vre-unui ţlnutti.

Greutatea zace în punctulü primü. Primi-va Anglia 

së împartă libertatea comerciului cu alte naţiuni, pe câtü 

e ea de egoistă? Conferinţa ne-o va arătă. Ce privesce

F O I L E T O N  Ü.

Influinţa limbei grece asupra desvoltării cuvinteloru şi 

asupra literaturei limbei latine.

(Urmare)

In acostă posiţiune Roma progreseză mereu, deşi 

nu tare iute, şi cetăţile Laţiului, cari pănă acuma nu

mai prin egalitatea limbei, prin paritatea moravuriloril şi 

a religiunii erau forte lacsii unite, începă a se uni totă 

mai strînstt, formândă astfelă cu timpulă o unitate poli

tică. Vedem ă dară, că Roma regală se desvoltă cu in- 

cetulâ dintr’o comunitate înfrăţită strînsă numai şi nu

mai prin rudeniă şi culţii într’unii imperiu basatâ cu lo- 

tulii pe alte temelii. Monotoneitatea timpuriloră de mai 

nainte dispare, făcendti locfi înfloririi unei vieţi de statii 

bine organisatu. Roma cea neînsemnată şi modestă în

cepe acum a’şî eserţâ hegemonia preste Laţiu, deşteptă 

în poporaţiunile acestuia o viaţă mai vi6iă şi, dacă puterea, 

resp. domnia regăscă n’ar fi foştii cassată prin răsturna- 

rea şi alungarea ultimului rege, a lui Tarcviniu Super- 

bulfi, ceea ce a causatii o stagnare a desvoltării popora

lii românii , acesta pote că ar fi deveniţii cela puţinii 

cu doi secuii mai curendă unulii dintre cele mai culte

pe Francia, acésta e în tóté înţelâsă cu Germania. Por

tugalia va renunţă chiar la tractatulü Congului,. ce l’a 

încheiatü cu Anglia, şi va merge alături cu Germania, 

aşa se scrie din Parisü câtră »National-Ztg.« Pe de altă 

parte însă ârăşî se vorbesce că Anglia şi Olanda vorü 

merge mânâ’n mână în cestiunile coloniale.

Mai íntréga presă crede, că conferinţa îşi va ajunge 

scopulü.

SOIRILE piLEI.
Guvernulü ungurescü va presentă camerilorü unü 

proiectü de lege, pentru contractarea unui ímprumutü de 

30 milióne fl. pentru rectificarea Dunării. Tratările se 

facü deja cu casa Rothschild şi cu creditulü mobiliarü 

din Viena.
— 0—

La 1/13 Octomvre, pe la 7 óre diminâţa, doi vâ

nători de urşi din Reşnovă, George Lupu şi Iohann Krafft. 

au ucisü în valea Ghimbavului, espunendu’şî chiar viaţa 

în luptă, o ursóicá de 8— 10 ani, de o mărime estraor- 

dinară. Cei doi vânători spunü că ţinutulă e cutreeratü 

încă de vre-o 4—5 urşi, încontra cărora în curéndü se 

va porni góná.
—0—

D. George Bozianu, cunoscutulü cofetarü de aci, a 

fbstü de mai multe ori ínsárcinatü, chiar şi acum în ur

mă printr’o scrisóre din Laxenburg din partea comitesei 

Elena Tarouca, marea magistră a princesei de coronă 

Stefania, sé trimétá diferite producte de cofetăriă, dér mai 

cu sémá pesmeţî.
—0—

La conferinţa preoţâscă, ce s’a ţinută, Joi în sep- 

témána trecută în Timişora, au luatü parte vr’o 25 

preoţi. S’a desbátutü propunerea de a se înfinţă o 

»Reuniune preoţescă pentru ajutorarea preoţirnei.« Pen

tru compunnrea statutelorü s’a alesü o comisiune.

întreprinderea e din cele mai salutarie.

—0—
O familiă săracă şi numerósá din Craiu-Dorolt,ü, alü 

cărei tată zace de multü timpü bolnavü de peptü şi care 

abia mai póte esistă, ar dă pe o fetiţă de 7 ani, inteli

gentă şi curată, în adopţiune vre-unei familii românesc!, 

care arü binevoi a o primi. Adresa familiei se póte luă 

de la administraţia fóiei nóstre.

—0 —
Cu cea mai nouă operă a fraţilortt Schőnthau »Ră

pirea Sabínelorü,« s’a deschisü la 1 Octomvre teatrulü 

lui Carolü din Viena, dobéndindü unü mare şi imposantü 

resultatü. D. Dr. Dorn îşi dă totdéuna silinţele de a pro

duce totü ce’i mai nou şi acéstá operă chiar mâne Sâm

bătă se va esecută pe scena de aci şi astfelü teatrulü 

din Braşovtt va fi celü dintéiu după Viena, în care se 

va produce acéstá escelentă operă. »Răpirea Sabinelorü* 

cuprinde multe situaţiuni vióie, picante, atrégátóre, aşa 

că publiculü va avé o sérá fórte plăcută şi interesantă.
- 0 —

Testamentulü lui Mukart a fostü deschisü Mercur! 

în septămâna trecută. Réposatulü lasă o avere de 300,000 fl. 

Testamentulü institue pe veduva şi pe copii moştenitor! 

universali. Unü comerciantü de tablouri din Londra a 

oferitü pentru alelierulü réposatului pictorü 150.000 fl. 

Directorulü băncii de «scompturi din Praga se oferă sé 

plátéscá cheltuelile monumentului ce se va ridică pe mor- 

méntulü pictorului.
—0—

Unü opü nou despre pr inc ipele B ismarck  va 

publică unu ditjlomatü ténérü rusü, care ín timpulü din

popóre ale anticităţii. Unü învăţattt germanü, tractándü 

despre cassarea regatului în Roma, 4ice cam următorele: 

»Acéstá r ă s tu rna re  a c o ns t i t u ţ i u n i i şi cassa

rea domnie i  regale a u rmatü  la anu l ü  510 a. 

Chr., şi r e l a ţ i u n i l e  cele noué au adusü cu 

sine fi re s c e ş i o m ul ţ i m e d e s c h im b ă r i 1 i m bistice. 

De-atuncî cuvinte, ca: rex (escepţ ionândă  rex sacri- 

ficulus), reguum, regnare d e v e n i r ă difamate; s e i v i r ă 

şi se s t ab i l i ră  espresiunî  séu idiot isme, ca: 

regibus expulsis, post expulsos reges, post exactos reges, 

post libertatem receptam, şi cuvinte ca: consul, consula- 

tus, patres conscripti, plebs, plebei, patricii, ordo patrí

cius ş. a. de felulü acestora. Certele şi luptele,  ce 

urmézá  între Pat r i c i i  şi Plebei ,  efeptui ră ,  ca 

aceste nume sé devină şi mai  marcate  şi mai 

t ă i ă t ó r e.«

Desvoltându-se referinţele politice ş socialei în Ro

ma cu totulü altfelü, de cum s’au desvoltatü până la a- 

lungarea regiiorü şi proclamarea statului romanü ca re

publică (res publica) sub doi consuli aleşi de poporü pe 

câte unü anü, limba ineă n’a statü pe locü, ci a mersü 

şi ea înainte cu mişcarea poporului. Ea s’a desvoltatü 

în direcţiunile acelea, în cari s’a desvoltatü şi poporulü. 

Limba latină eră organulü celü mai principalü, de care 

se serviá poporulü pe tóté terenele desvoltării sale. Fi- 

indü ea tare întrebuinţată în afacerile publice se cultivă

urmă a făcuttt mare sfară în ţâră prin cercurile înaltei 

Viena. Acestü opü va apáré în trei tomuri în limba frai 

cesă, care va traci ă despre viaţa şi activitatea princp 

lui Bismarck. Autorulü a adunatü datele mai în» 

nate despre viaţa şi activitatea politică a principi 

Bismarck din isvóre autentice. In cercurile diplomaţi« 

se aştâptă apariţiunea acestui opü cu mare interesă.
—0—

Ni se anunţă din Deva, că la 21 Octomvre n. 1$ 

se va serbă acolo cununia d-lui Simeonü Dragomirü,! 

tarii cercualü în Gura-Sadului, cu d-ş0ra Regina Ci» 

din Roşia montană,
--- o ---

PERSECUŢIUNILE IN CONTRA ROMÂNILORU.

Organele stápánitorilorü chilii persecută cu tótáfui 

cercurile electorale românesc! din Banatü, care au votat 

la alegerile trecute pentru candidaţii naţionali.

Acum înţelegemfi şi mai bine ce vrea ministru 

Tisza cu mésurile escepţionale şi în contra cui soi 

îndreptate. Avemü sé ne aşteptămtt la terorisărî şi ti 

ture, cum numai în analele închisiţiunei evului m« 

mai potü află asemănare. Pentru că nu ne mărturii 

de Maghiari, Tisza vré sé ne sdrobéscá şi mésurile« 

cepţionale vorü fl paravanulü, după care inchisaţi ' 

maghiară îşi va esercită condamnabila-i meseriâ, ér aj 

taţiunile, despre care fantasézá »liberalulü« primü-mi 

tru, vorü servi ca motivü şi scusă pentru a puté smd 

sufletulü din peptulü Românului.

De câte or! amü strigatü în contra prigonirii» 

în contra nedreptăţilor^. în contra apăsărei nóstre, li 

déuna Maghiarii ne-au cerutü fapte. Fapte totdéuna ţ 

amü datü şi fapte le dámü şi acuma.

Preoţii şi învăţătorii din Vinga, cari au eonii 

mişcarea naţională în timpulü alegerilorü, suntü peiţ ! 

siţi de pretorulü cu câte 100 fi. Moiivulü e că« 

mărturisită ca Români, dându-şi votulü candidatului! 

ţionalfl. Se plángü la corniţele. Acesta întăreseesi • 

tinţa şi dă în acelaşi timpü ordinü sé-i esecute. Síi 

apeleze la »liberalulü« Tisza? Ii dă pe uşă afară. Cas : 

cátü pérü ín capü.

In Bocşia şi mai cumplitü. Protestulü Românii 

în contra alegerii Iui Lad. Tisza i-a turbatü pe toţi, ií | 

domnü până la uşeră.

Étá ce i se scrie din Bocşia »Luminătorului:«

»Onorate dle redactorü! De când cu alegerea 
deputatü dietalu in cerculü Bocşia ,  aderenţii parii I 
d-lui Coriolanü Brediceanu suntü espuşi la totü felüli l. 
şicane din partea oíiciuiui pretorialü, ne mai amintii j 
societatea călei ferate din Bocşia română, carea aia 
toriiorü naţionali nu le mai dă lemne nici | 
bani.

Unü casü mai recentü. Sâmbătă în 29 Septem 
mai mulţi locuitori din Binişă au fostü citaţi în cai 
laria pretorială, fără a li se spune pentru ce. Pra 
tându-se ei, ce sé vé4á? Toţi erau ,bredicenl,< i I 
íiindü chiămaţi unulü câte unuiü în cancelaria pretori
li s’a comunicatü că »deórece dânşii n’au făcu É 
drumu lü  (??) câte cu 2—3 ani înainte de asta Í 
suntü pedepsiţi fieşce care în ban!, dela 18 fl. ini ; 
Mai departe afirmándü denşii că au făcută drumulî  
nu au pentru ce şi de unde plăti, li s’a spusü de j E 
torü: sé cérá dela Bred iceanu,  dela popa şi J H 
dascálulü lorü. Ba, ce e mai multü, alegătorului în«! 
de 73 an! cu numele Petru Mendria i-a ínceputüi 
titulü Fabry  J á nos  a-i cântă cum cântă dasâ 
din Binişă cu pruncii: .Dómne ţine şi protege preCi 
lanü Brediceanu« etc. Dsa, credü, că nu ar puté 
documenteze cumcă s’a cántatü aşa, deşi e drepţi ’ 
tinerimea a cántatü pe drumü multe cântări naţion 
române. Şi chiar d’ar fi, totuşi nu au mersü aşai 
parte ca tinerimea universitară maghiară din CIuşiî 
»Kerék ez a zsemlye.«

în Roma mai tare, devine mai mlădiOsă, mai fii 

bi lă, mai  duct i l ă ,  mai  regulată.  Firesce că lai 

ceputii limba s’a desvoltată mai numai pe terenuli 

gislatoricii; căci istoria Romaniloră dela alungarea« 

lorii înedee este o l eg i s l a ţ i une  continuă. IM 

desvoltată, cultivată şi regulată prin usulă legislatori* 

juridicii trecu şi asupra cultului şi a dreptului ginţii» 

de aci îşi tragă începutulă multele iormulae soleiit 

său prescripţiunî său întroducţiun! întocmite înciral 

anumite, neschimbăci6se pentru una seu alta caB 

moniă religiosă, pentru unuia său altulă actă puUB 

Tote acestea erau formulate într’o ordine strictă. Nu® 

încape deci nici o îndoielă, că limba latină a trebui® 

câştige prin acesta în precisiune,  în regulari» 

în putere, în ser ios i ta te  şi în solenitate,« 

de altă parte însă a primiţii conformă caracterului® 

manii însuşi pu ţ i nă  dur i tate,  monotonei)!*; 

î n ţepeni re şi r ig id i tate .  Acăsta a foştii neapfnll 

de lipsă să urmeze, adecă să se stabilăscă în limliiB 

tină, pentrucă Romanii, îndată după cassarea deiB 

regescî, începură a încheiâ tractate cu puterile şi cil 

tăţile vecine, precum: cu cetatea Ardeea (509), cu f l  

taginea (509), cu regele Porsena (507) şi cu alţii, !>«

Acestea, după câtü este cunoscutü, suntű adunate èl 

eruditü francesö, cu numele Brissou în secululü alö 16-lea fl

6.



In fine după ce li a adusă aminte de călătoria dela 
Lugoşă, în causa procesului, li-a spusă că pănă în 8 
(}ile să plătescă pedepsa câte 18—20—24 fl. v. a. con- 
strîngându-i a subscrie unii ce în limba maghiară, ce 
nimenea din ei nu a priceputa.

Grăbescă a-ţî aduce acestea la cunoscinţă, ca să 
binevoesel a luâ despre acostă împrejurare notiţă ob- 
servândă că de, orece Sâmbătă nu s’au presentată toţi, 
acji Duminecă au fostă toţi ceilalţi trimişi la pretorii de 
câtră antistia comunală. In casă că dânşii ar fi judecaţi, 
te rugSmă a ne comunică ce să facemă, unde să re- 
clamămă? Unu alegetoru româna.

Tinerimea academică »română« perciunată din Viena.

(Coresp. part. a Gaz. Trans.)

V ie n « , 12 Oct. 1884.

Domnule Redactorü! O mare surprindere a cu

prinsă pe fiecare studentü românii de aici, când acum 

de curéndü a vécjutü publicata pe la universitatea poli- 

technică etc. unü apelü cătră studenţii români în care 

se 4ice, că simţindu-se de mulţi ani necesitatea unei 

societăţi române pentru cultivarea limbei şi literaturei 

române — câţî-va membri (mi se pare 9 séu 10) — au 

cerută dela locotenenţa ţârei cu dtto de 6 Maiu 1884 

concesiunea formărei unei societăţi studentice române 

sub titlulü de : .Societatea : Tinerimea academică română 

din Viena.«
Domnule Redactorii! Vé repetă , o mare surprin

dere ne-a cuprinsă la cetirea acelui apelă. Care Română 

nu scie, că în Viena nu se mai simte necesitatea formă

rei unei societăţi române de studenţi, care să cultive 

timba şi literatura română? căci o atare societate esistă 

de multă, suntă deja patru-spre-4ece (14) ani, o socie

tate fundată între alţii şi de D-vostră domnule Redac

tară — o societate cu ună trecută, cu ună nume şi încă cu 

ună nume bună şi nepătată: »România jună.« Acéstá 

societate este cunoscută pănă în cele mai depărtate pro

vincii românesc!. Mai multă, — ea a dată semne de 

progresă prin întreprinderi culturale şi chiar acum în 

urmă prin edarea preţiosului »Almanachă ală României 

june,« în anulă trecută.

In acéstá societate afli întruniţi pe mai toţi Ro

mânii ce studiézá aici, din tóté ţările locuite de Români 

Aici se cunoscă fraţ i i  de ună sânge,  aici se cultivă 

»frumósa şi dulcea limbă románéscá.« Ce satisfacţiune 

mai mare póte fi pentru inima unui adevărată Română, 

decâtă atunci cândă vede pe fii săi întruniţi frăţesce aici 

lucrândă cu sânţeniă la progresarea culturei (nu spoială 

nu cultură de interesă'' adevărate, culturei inimii şi minţii

Dér la obiectă ca să ne satisfacemă acestei sur

prinderi. Sâmbătă 11 Octomvre, la 6 őre séra, ne-amă 

dusă şi noi tinerii români, în urma apelului aşa numitei 

societăţi »Tinerimea academică română din Viena« în 

localulă unde erâ să se constituéscá acéstá societate 

,románéscá.* Ce să ve^I însă? In locă de Români 

aflămă întruniţi cClţi-va j i d o v i ,  cari suntă născuţi şi 

locuescă din întâmplare în România! Jidovii, fundatorii 

societăţii »Tinerimea academică română din Viena« re- 

presentanţii tinerimei române din Viena! Risum te- 

neatis!

Totuşi ne-ampusă şi noi Românii la mese, ca să vede- 

mü comedia jidovéseá. Amă ascultată cuvéntulü de deschi

dere, unü cuvéntü plină de fanfaronadă, unde preşedin

tele ad hoc ne spunea, că elă dinpreună cu ceilalţi 

conaţionali şi coreligionari ai săi simtă în inima loră 

numai românesce (?) şi voră s imţ i  câ tă  voră  

trăi (?) Fórte sérbátoréscá a fostă acéstá spovedaniă

tractate erâ neapă ra t ă  de l ipsă acura te ţa ,  pre- 

ci si unea şi precauţ i  unea în espresiunî .  Şi 

limba, fundă întrebuinţată f6rte tare în acte de natura 

celoră pomenite, a ajunsă ode s t e r i t a t e  f 6 r t e m a re, 

a dobendită o cal i tate,  ce o vedemă noi înşine oglin- 

dându-se în traducerea grecâscă a celui dintâiu tractată 

cu Cartaginea *). In acelaşi timpă a trebuită să se for

meze ună s t i l ă  d i p l oma t i c ă  cur ia lu;  şi în acestă 

privinţă avemă numai s6 asemănămă cele două tractate 

cu Cartaginea. Ele conţină u n ă  ce monotonă ,  uni 

formă, a măsura t ă .

Pentru-ca tote aceste producte limbistice să se pre

facă în monumente literare şi prin urmare să se p6tă 

păstrâ pentru timpă mai îndelungată şi să se lase ca 

moştenire urmaşiloră, a trebuită, ca scrierea cu litere să 

se facă necesară şi totodată mai generală.  Cu ocasiu- 

neascrierii producteloră limbistice a trebuită a se consideră şi 

asefixârelaţiunile limbistice, ortografia şi6re-cari regule gra

maticali şi sintactice. Astfelă scimă de sigură din Liviu**), 

că confederaţiunea cu Latinii din anulă 493 a. Chr. a 

fostâ săpată într’o columnă de bronză şi că***) în anulă

*) Polibiu a tradusfl acestfl tractaţii în limba gr6că. comp. II. 
22, 24

**) Comp. Liviu, II, 33. Dionys. Hal. VI, 95. V III, 15.

***) Comp. Liviu VII, 3. Lex vetusta est, priscis, literis ver- 

buqne scripta, nt, qni praetor luaxiums sit, Idibus Septembribus

plină de fanfaronadă a strănepoţiloră lui. Juda, deveniţi 

deodată »Români.«

S’au cetită apoi statutele aprobate, cum amă 4 ^  

de locoteninţa*) cu dtto de 6 Maiu 1884. Aceste sta

tute, care spereză a vi le pută presentâ mai târdiu, suntă 

compuse aşa, ca nu cu uşurătate să p6tă întrâ sufletă ro- 

mânescă în »Soc. tiner. acad. române din Viena* (se 

înţelege că nici nu are nimenea de gândă) decată numai 

fiindă recomandaţi de doi membri de ai loră (ovrei) şi şi în 

acestă casă, decă nu va ave contra nici barem! ună 

singură membru din comitetulă loră (jidănescă). Voră 

dâ apoi baluri, voră dâ concerte, usurpândă numele ro- 

mânescu. Voră fi deci pe viitoră două baluri românesci 

şi publiculă românescă — indusă în rătăcire — pote ’şî 

va trimete banii unoră esploatatori »românesc!.«

Inpertinenţa e fără mărgini. Nu e destulă că pre- 

tutindenea suntemă strînşi în chingile monopolisării jido

vesc! pe tote terenurile, până şi la stâna mocănâscâ; nu, 

ei vrâu să monopoliseze acum şi ceea ce e mai sântă 

fiecărui sufletă românescă; gloria numelui strămoşiloru 

noştri, numele de »română.«

Vă comunică aici, d-le Redactoră, şi numele celoră 

câţiva membri a aşa numitei societăţi a .Tinerimei aca

demice române din Viena« £tă-i: Zuc ke rm ann ,  

Harschkovisch.  Gri inberg,  Ornste in  (românisată: 

Nestoriană, seu se pare compusă şi din schimbarea po- 

siţiunei literiloră în cuventulă Ornstein,/, Natan Ochs, 

Kauimann ,  Wo 1 f (românisată Lupescu), F 1 achs, 0 1 i- 

venbaum (se numssce şi Ollivier), Popper,  Margu- 

lies şi alţii.... totă cu nume »românesci!*

Binevoiţi, dle Redactoră, la timpulă săă a chiarificâ 

acestă cestiune publicului românescă şi a ne ţinâ pe noi 

cei ce formămă societatea adevărată românescă tot-dâuna 

în evidenţă şi a face atentă din timpă în timpă pe pu

bliculă română, ca să nu ’şî trimită denariulă şi să nu 

ajute, în nici ună modă, pe aceşti academici perciunaţi.

Noi tinerii români, vomă face toţi paşii ca să nu 

ne discrediteze ovreii, nici să ne monopoliseze şi să ’şi 

însuşescă: limba şi numele nostru, cea mai sântă avere 

ce posedemă. I Mercură.

—-- o ---

A  v  i  s u.
Toţi acei Onorabili Domni, cărora ’mi permisesemă 

din causă că mă ţinemă a stâ cu Domnia loră în rela- 

ţiuni de vechiu amică orî cunoscută, său pentrucă i ţi

nemă de români cu sâmţăminte nobile — prin urmare 

mă credâmă în dreptă a mă adresă d-loră, şi ale trimite 

ună numără anumită de câte 10 şi 25 esemplare din 

opera mea »Munţii apuseni ai Transilvaniei sâu studiu 

geologică asupra structurei munţiloră metalici ai Tran

silvaniei« spre ven^are, şi cari n’au avută gentilitatea şi 

generositatea d-lui I. R. din Făgăraşă, ca să’ml retrimită 

pachetulă cu adnotarea: »nu se pr imesce« său a 

d-lui I. C. din Năsăudă, care le a depusă la librăria 

fără librară »Concordia« fără a av6 scire despre acâsta, 

afară de laboriosulă şi neostenitulă domnă prof. A. P. 

A. — suntă rugaţi, esemplarele primite dela mine să n i 

le retrimită, deOrece voiu a le împărţi gratisă pre la 

bibliotecele şcolare şi alte institute românesci.**)

B. M. D. Başiota.

--- o ---

*) De sigură locoteninţa ţărei a fostă sedusă la 
aprobarea acestei societăţi »românesci.«

**) Direcţiunea şl redacţiunea »Observatorului« şi 
a »Tribunei« este rugată a reproduce acestă avisă în 
diarulă său. B .

363 a. Chr. a fostă compusă o lege şi săpată în bronză 

cuprin4endă ordinulă, ca în totă anulă la 13 Septembre 

celă mai înaltă funcţionară ală cetăţii să bată cu soleni- 

tate ună cuiu în păretele capelei lui Joe; şi mai multe 

altele de acestea. Din tote documentele, resp. monu

mentele literare de felulă celoră menţionate mai susă şi 

din altele, cari li-au urmată mijlocită séu nemijlocitü, se 

póte vedé, că limba înainta în desvoltarea séu cultiva

rea sa cu paşi gigantici. Polibiu însuşi, care a trăită 

pe la mijloculă secuiului ală doilea a. Chr., a ve(|ută o- 

riginalele celoră trei tractate cu Cartaginea (509, 348, 

306). Ele erau atâtă de vechi şi limba, în care erau 

scrise, era aşa de deosebită de limba timpului acestui 

istorică, încâtă numai cu greutate şi prin scrutare straj- 

nică au putută fi descifrate.

Deci înmulţindu-se monumentele literare ale limbei 

latine pe terenulă legislatorică, s’a ivită şi necesitatea, 

ca acelea să fie culese, adunate şi aşezate într’ună 

corpă, adecă într’o carte. La anulă 304 a. Chr. se a- 

mintesce de celă dintéiu secretară publică (seriba) în 

persona lui Cvintu Flaviu, care a publicată aşa numituiă 

ins civile, ce fusese pănă atunci în mânile Patriciiloră

clavum pangat. Fixa fuit dextro lateris aedis Jovis Optimi Maximi.

Eum clavum, quia rarae per ea tempora literae erant, notam 

numeri annorum feisse ferunt.

DIVERSE.

întunecimea de lună şi Ccnstantinopolitanii. —
Poporulă de rendă mahomedană, grecü şi armână are 

credinţa, că întunecimea lunei provine de la ună geniu 

necurată, care apare în forma unui ursă de mărime în- 

spáiméntátóre şi care ameninţă luna cu nimicire. DécS 

bălaurului îi succede să învingă luna, atunci sfânta stea 

dispare de totă, împrejurare, care aduce cu sine şi pe- 

rirea pământului. Spre a încuragia dec! luna în lupta 

sa, şi ca să sparie pe bălaurulă, în totă timpulă întune- 

cimei, poporulă pe rendă face ună sgomotă diabolică cu 

tipsii, cu căldări de aramă, şi cu cornurî, şi neîncetată 

împuşcă cu pistóle şi cu puse! spre duelanţii din ceră. 

Acestă drăcescă sgomotă până acum arareori au trecută 

fără scandale şi fără incidente neplăcute. De astâdată 

poliţia a făcută totă ce-i stă în putinţă ca să împedece 

escesele, cu deosebire periculósele împuşcături; dar’ in- 

tenţiunile bune au fostă zadarnice. Sâmbăta trecută 

Constantinopolulă oferea o privelişte ca ună câmpă de 

luptă. Armele necurmată pocnéu cu deosebire în cuar- 

tierele Stambulă, Tatarla şi Tarlabaski şi înzadară s’a 

silită poliţia să susţină liniştea şi ordinea.
*

Despre uraganulü dela Oatania. — »Italia scrie 

următorele: Ună uragană ne mai pomenită a trecută 

peste oraşulă nostru. Venindă de cătră apusă a distrusă 

cu totulă trei comune ce aparţineau de Catania. Acope- 

rişele de pe case le răpia cu sine şi le ducea în depăr

tare ca pe nisce frunze de copaci, şi numai păreţii pă

răsiţi au mai rămasă. împrejurimea încă e grozavă de 

devastată; nicăiri ună arbore, ună copacă, tóté le-a se

cerată furia turbată a uraganului. Numai tufele mici au 

mai iămasă lipite de pămentă. -O căruţă, în care mai 

mulţi ómeni mergéu cătră oraşă, fu răpită de volbură 

prin aeră şi nenorociţii călători toţi primiră contusiunl 

fórte periculóse. Totă asemenea volbura cu o vehemenţă 

ne mai pomenită aruncă în susă şi ună cară încărcată 

cu feră, care mai târziu fii aflată la o depărtare consi

derabilă. Acésta nenorocire séméná multă cu catastrofa 

din Ischia. Pe o liniă de o lăţime de o sută şi jumé- 

tate de metri volbura a nimicită totă ce i-a stată în 

cale. — Ună altă corespondentă relatézá: Volbura a ni

micită cu totulă satele Cisoli, Piccanello şi Ognina; sa

tele ínfloritóre suntă tote in ruină astăzi; n’a mai ră

masă nicî ună măslină, nici o viţă de viă. Soldaţii tri

mişi din Catania la faţa locului află din ce în ce totă 

mai multe jertfe. Până acum patruzeci de cadavre zacă 

neîngropate, ér răniţi suntă mai multă de cinci sute de 

de inşi, cu deosebire din clasele mai sărace ale popora- 

ţiunii. Guvernulă a trimistt 5000 de lire (franc!) ca nu

mai decâtă să se distribue. »Diritto« din Roma scrie din

9 1. c. următorele: Paguba materială se urcă la c inc i  

mi li óné. Singuratecele amănunte ale catastrofei suntă 

ínfiorátóre. S’au constituită o mulţime de comitete fi

lantropice; prefectulă, primarulă, generalulă garnisónei, 

senatorii toţi cu toţi suntă la loculă unde s’a petrecută 

catastrofa şi conducă afacerile mântuirii celoră nenoro

ciţi. In munca scăpării soldaţii să pórtá escelentü.
*

J  NECR0L0&Ü. — Samuilă Papp, preotulă gr. cat. 

ală Cavaşului, şi-a dată sufletulă în mănile Domnului 

în etate de 36 ani, lăsândă în urmă-i neconsolata-i so- 

ţiă şi patru copii mărunţi.

Fie-i ţărîna uşoră!

Editoră: Iacobti Mureşianu.

Redactoră responsabilă: I)r. Aurel Mureşianu

şi întocmi ună calendariu (fastos) în foră. După aceea 

s’a începută a se compune şi a se purtă aşa numitele 

fasti (ca lendar iu ,  anale vechi romane),  coinmen- 

tarii (cărţ i  de espl icăr î )  şi annales pontifleum (an- 

nales maximi său publici ana l e l e  pont i f ic i loră ,  a- 

nalele cele mar i  seu publ ice),  libri lintei, libri 

censorii, libri magistratnum, pontifleum, ( c ă r ţ i l e  

de pânză,  căr ţ i le  censoriale,  cărţ i le magistra

ţi 1 o r u, pont i f i c i loră)  şi altele mai multe, despre a 

căroră esistinţă ne raporteză fidelă vechii scriitor!. Dar 

aceste monumente literare însăşi nu mai potă mărturisi 

nicî pentru sine, nici pentru lucrulă însuşi, fiind-că cele 

din periodă acesta s’au nimicită pe semne în mare parte 

la arderea Romei prin Gali (390 a. Chr.), eră celelalte 

mai târ4iu. Ele ne-ară dâ cele mai memorabile dove4i, 

său desluşiri asupra stării limbei din acăstă periodă. Acâsta 

ar pute-o face şi legile scrise pre cele 12 table, cari s’au 

completată la anulă 450 a. Cr. Dar fiind-că puţine din acelea, 

cari au mai rămasă, suntă scrise antică şi acestea au suferită 

în decursulă timpului prin copierile şi citirile de mai târ- 

4iu atâtea schimbări, învăţaţii numai cu mare precau- 

ţiune le potă folosi la judecarea limbei latine din acâstă 

periodă.
(Va urma).

--- O -- -



Cnrstilu la bursa de Viena
•din 16 Octomvre st. n. 1884.

Rentă de aură ungară6°/0 123.05 
Rentă de aură 4°/0 . . . 93.05 
Rentă de hârtia 5% . . 88.75 
Imprumutulu căiloril ferate

u n g a r e ........................142.75
Amortisarea datoriei căi- 

lord ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . .  96. 

Amortisarea datoriei căi- 
lorâ ferate de ostu ung.
(2-a emisiune) . . . .  119. 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(3-t emisiune) . . . .193. 

Bonuri rurale ungare . .100. 
Bonuri cu cl. de sortare 99. 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş Q ............................ 99,
Bonurî cu cl. de sortare 99, 
Bonuri rurale transilvane 199

de

65

15

Bonuri croafo-slavone 
Despăgubire p. dijma

vinii ung.........................
Imprumutulu cu premiu

ung..................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aură austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare ........................
Act. băncel de credită ung. 
Act. băncel de credită austr. 
Argintul ă — . — Galbinî

îm p ără te se i................
Napoleon-d’o r I ................
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

100.

98.25

114.75

11575 
80.90 
82.— 

103.10 
134 80

860 -  
28 L — 
286.60

5.78

9.69V2
59.80

122.05

de BiiCTircsci.
Cota oficială dela 3 Octomvre st. v. 1884*.

vend.
Renta română (5°0)\ . .
Renta rom. amort. (5°/0) .

» eonvert. (6°/0)
împr. oraş. Buc. (20 1.) .
Credit tone. rural (7%) .

* 5? (5°/o) •
» » urban (7%) .

, (6%) •
> (5°/o) • . 

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. . .
« » » Naţională . .

A u r ă ..................................
Bancnote austriace contra aurii

Cump.
92
93 */8

1410 
367 
241 Va

6*°/o

1420 

37 l x/a 
- » 

6*20°/o

Cursulu pieţei Braşovu
din 17 Octomvre st. p. 1884.

Bancnote românesc! . . . . Cump. 9.06 Vend 9.07

Argint românesc . . . . . * 9.— » 9.05

Napoleon-d’orî . . . . . . » 9.66 è 9.P8

10.92 » 10.%

9.90 » 9.92

5.66 » 5.68

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.— * 101.50

Ruble Rusesci................ » 122.— » 123.—

Discontulă » . . 7— 10 °/o pe anü.

m r

m r

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se potu cumpăra în tutunge
ria lui Oross (în casa prefecturei.)

Acei domni abonaţi ai noştri, cari 
seu pe unu anu, înainte de I -a Aprile 

dela 1 Aprile c.? care pentru Austro-Ungaria face 2 fl.,

au plătitu preţulu abonamentului pe jumetate de antl 
a. c., sunt rugaţi a ne trimite diferenţa preţului urcatti 
er pentru România 8 lei.

ADMINISTRAŢIA „GAZ. TRANS.“

Primele veritabile bomb6ne de Malzextract de pieptu pentru 
desfacerea flegmei ale lui Io  an ii H o f f  sunt în hârtia albastră.

Fiecare bolnavă îşi face speranţă la cetirea nenumerateloră raporturi de vin
decare, cari aatită că preparatele de Malz ale lui HolF, au o influinţă binefă- 
cătore asupra organismului. La ori ce bolă mai grea, ca şi la ivirea simpto- 
meloră unei boli se se întrebuinţeze neamâuată din acestea probate şi vinde- 

cătore preparate de drojdii de bere ale lui Holf.

Extracte <le Maiz a lui 

lounu Hoff „Cxcsiasidheits- 

Mer.44 0 sticlă 60 cr.

Extractii «le Mak eonceii- 

tratA a lui Huff. 0 sticlă 1 îl.

12 cr. 0 sticlă mică 70 cr.

Unu milionu de multămite
pentru vindecarea bolei de pieptu, de plumâni, de oftică, slăbiciune 
de stomachu şi de digestiune, anemiă, slăbiciune de nervi, prin pre

paratele de malz ale lui loau fi Hoff.
Introducerea loru în 400 lazarete .si institute de vindecare, diplome de furni- 
soră de curte a celoră mai mulţi suverani din Europa, 27000 deposite de 
vendare în tote părţile lumei, dau garanţia cea mai strălucită, încredere celoră

slabi şi bolnavi.

Joluinn Moff’s 

Brustmaîzexirakt-Bonbons
â 60, 30, 15 şi 10 cr. numai în 

toeü albastru.

.loliaun SSoif’s

i^lalzţjesundhetis-Chocolade.
Va Kilo I. fi. 2.40 er. II. 11. 1.60 III. fl. 1 

V* Kilo I. fl. 1.30 er. II. 90 cr. III. 60 cr.

IOANU HOFF
inventatorulű şi fabricatorulü preparateloră de Malz, c. r. furnisoră de curte 

a celorü mai mulţi suverani din Europa etc.

W ie « , S tad t, Cirabesc, ISrauaaerstrasse ATr. 8.

St imate Domnule !  Berea d-vostră cscelentă de Malzextract are 
efectele cele mai bune pentru întărire. Eu o întrebuinţezi! forte regulată, de 
óre-ce după o bolă grea de 10 septetţiânl, ’mî-am recăpătată puterile, între- 
buinţândă acestă extractă. Alăturată vé trimetă suma de fl. 14 cr. 60 pentru 
alte 28 sticle de bere de Malz-extractă.

S ib iu  3 Aprilie 1882. Wllheîmina Tangl.

St. E li sa bet a, poşta Cr i s tu ru l ă  sécuiescü.  Trans i l van i a  
16 Aprilie 1884. După o întrebuinţare de 6 flacóne a berei d-vóstre escelentă 
de Maiz, vécjéndu-mé multă uşurată de respiraţia grea ce aveam, v6 rogă să 
’mi mai trimiteţi 5 ílacóne de Malzextract, â fl. 1.12 cu rembursă.

Cu deosebită stimă Ioană Pocchioffo, Ingineur.

Vé rogü a’inî trimite încă flacóne, Bere de Malzextractă (Fabricaţia 
lui Johann Hoff) şi 2 tocuri de Malz-Bonbons prin postă cu rembursă. Semtu 
o deosebită înlesnire prin întrebuinţarea Berei de curendă trimisă, şi m’am 
hotărîtă sé o întrebuinţeză şi mai încolo neîntreruptă.

Deesbaron,  poşta Selagiu în 6 Aprilie 1884.
Cu deosebită stimă 

Dómján Alexander, preotă reform.

Vé rogă a’mi trimite cu drumulă de feru prin rembursă 28 flacóne cu 
Bere de-a d-vostră de Malzextract şi 12 tocuri din bombónele de Malzextractă.

Balastelke lângă Mediaşă 28 Ianuarie 1884.
Cu deosebită stimă Eugen Conte de Haller.

Constatare oficiosă.
In conţelegere cu d-lü profesorü de Kletzinsky în Viena reeunoscă în 

preparatele D-vostră de Malzextractă o reuşită composiţiă de ingredienţe nu 
numai dietetice ci şi medicinale, cari mai alesă în stare de slăbiciune, bólé de 
peptu şi de intestine şi la reconvalescenţî are succesele cele mai mari şi bune.

Claisé, Gheniicu în Dresda.

6© m ari decoratiun î
3

înfiinţată 1847, în Viena şi Budapesta dela 1861.

Beposste în Braşovă:  Demeter Eremias, Bucur  es ci: F. Bruss, J. 
G. Rissdörfer, R. Schmetau farmacişti, G. Rietz, Martinovics, Ploi  escî: N. Pe- 
trescu et. C-nie, Bis t r i ţa :  Cari Nussbâcher, Dées: Fr. Nik, Déva: G. Isse- 
kuti, S ib iu :  C. Bugarsky, Alba-iu li a: I. Frölich, S. Mihellyes, Cluşiu:  
I. B. Misselbacher farmaciă, Térgulü Mureşulu i :  M. Bücher, C. Hutflesz, 
Mediaşă :  C. Buckneră, A i udă :  Ioană Winkler, Si g hi soră:  I. B. Missel- 
bacher sen. I. B. Teuch. Odorheiu secuescă:  Solymossy farmacist. Sepsi  
Szt. György:  Fr. Barabas farm., Turda :  I. Timbus şi fiu.

Societatea comercială română. Bassarabiauu Calfoglu & Comp.
B U L E T I N Ú

BRĂILA 2 Octomvre 1884.

Vendetoră* Cumperetorft Felulft Kilo Libre Pretulăy Notiţe

D. C. Zavo Peirano Fils & C-ie. Orză 980 47^4 45 Slepp
dt.. G. Mendl Fasole 180 •/oO 20 25 Caică

Dim. Téténe dt. Secare 110 54— 57 — ît
Janolescu L. Mendl & C-ie. Porumbă 500 59s/4 56 75 Magasiă

dt. dt. 230 62— 59 —

Vindecare (Radicală şi (Rapidă
de tóté

Bólele Nervöse, Epileptice şi Secteer
numai prin. metoda mea.

Onorariele nu se dau decâtă după restabilirea completă.

JMl. F H O F . A . M A L 1 S P O A ,
membru ală mai multoră societăţi scienţifice

lOe. IF’a ’U /bo ’U.rg' S t .  ü n t o l n e .  — ZF-A-IESIS.

Trai area se face prin corespondenţă.

Mersulă trennriloră
pe linia Telnşă-Aradă°ltiidapesla a calei ferate orientale de stată reg. ung,

Teiuşu-Aradu-Budapesta

Teiuşft
Alba-Iulia
Vinţulă de josă
Şibotă
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopă
Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok
Glogovaţă

Arad A. |

Szolnok 
IS uda  pesta
Viena

Trenű de 
persóne

Trenü
omnibus

2.39

3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05

6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32 
1200
4.00
7.44

6.20

9.50
10.42 
11.09
11.43 
12.13
1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58

Trenű
omnibus

8.20
9.10

6.B8
6.56
7.15
7.48
8.05
8.45
2.10
6.40

8.24

8.41
9.01
9.30
9.45
6.10
7.27

Aradik-Tiinisóra

Trenü
omnibus

Aradit
Aradulă nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timisóra

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

Trenü de 
persóne

12.30
12.54
1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

Timisóra-Aradú.

Trenü de 
persóne

Timisóra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulă nou 
Aradit

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Trenft
omnibus

5 00 
5.56
6.16

6.50
7.11
7.44
8.00

Budapest a- Aradü-Teiusü.

Trenü de 
persóne

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradit

Glogovaţă
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopă
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiâ
Şibotă
Vinţulă de josă
Alba-Iulia
Teiusit

8.25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57
6.18
7,11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

Trenü
omnibus

8.35
6.65

12.28
5.30
6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9,18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57
1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.15

7.00

Simerfa Petroşenl

Simeria
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
P etroşeui

Trenű
omnibus

3.08
3.45
4.33
5.19
6 05 

6.43 
7.00

Petroşenl—Simeria (Piski)

Petroşenl
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu

Simeria

Trenü
omnibus

8.56
9.3^

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37

Tipografia Alexi Braşovă.


